
I Ανακοινώσεις

Επιτροπή

2005/C 287/01 Ισοτιµίες του ευρώ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

2005/C 287/02 Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης (Υπόθεση COMP/M.4035 — Telefónica/O2) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

2005/C 287/03 Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης (Υπόθεση COMP/M.3996 — Industri Kapital/Kwintet) —
Υπόθεση υποψήφια για απλοποιηµένη διαδικασία (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

2005/C 287/04 Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης (Υπόθεση COMP/M.3982 — Technip/Subsea 7/Asia Pacific
JV) — Υπόθεση υποψήφια για απλοποιηµένη διαδικασία (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

2005/C 287/05 Κίνηση διαδικασίας (Υπόθεση COMP/M.3916 — T-Mobile Austria/Tele.ring) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

2005/C 287/06 Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά µε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση (Υπόθεση COMP/M.3932 — Thyssen-
Krupp/Hellenic Shipyards) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Ευρωπαίος ∆ιαµεσολαβητής

2005/C 287/07 Ετήσια Έκθεση 2004 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

II Προπαρασκευαστικές πράξεις

. . . . . .

Επίσηµη Εφηµερίδα
της Ευρωπαϊκής Ένωσης

EL
(1) Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ (Συνέχεια στην επόµενη σελίδα)

Περιεχόµενα ΣελίδαΑνακοίνωση αριθ.

1

ISSN 1725-2415

Έκδοση
στην ελληνική γλώσσα

48ο έτος

C 287

Ανακοινώσεις και Πληροφορίες 18 Νοεµβρίου 2005



III Πληροφορίες

Επιτροπή

2005/C 287/08 UK-Stornoway: Εκµετάλλευση τακτικών αεροπορικών γραµµών — Πρόσκληση υποβολής προσφορών που
προκηρύσσει το Ηνωµένο Βασίλειο σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2408/92 του Συµβουλίου για την εκµετάλλευση τακτικών αεροπορικών γραµµών µεταξύ Stor-
noway-Benbecula και Benbecula-Barra (Σκωτία) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Περιεχόµενα (συνέχεια) ΣελίδαΑνακοίνωση αριθ.

(1) Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧEL



I

(Ανακοινώσεις)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιµίες του ευρώ (1)

17 Νοεµβρίου 2005

(2005/C 287/01)

1 ευρώ =

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,1692

JPY ιαπωνικό γιεν 138,82

DKK δανική κορόνα 7,4560

GBP λίρα στερλίνα 0,67950

SEK σουηδική κορόνα 9,6133

CHF ελβετικό φράγκο 1,5467

ISK ισλανδική κορόνα 72,40

NOK νορβηγική κορόνα 7,8545

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9557

CYP κυπριακή λίρα 0,5734

CZK τσεχική κορόνα 29,344

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 252,23

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528

LVL λεττονικό λατ 0,6960

MTL µαλτέζικη λίρα 0,4293

PLN πολωνικό ζλότι 3,9755

RON ρουµανικό λέι 3,6357

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

SIT σλοβενικό τόλαρ 239,51

SKK σλοβακική κορόνα 38,684

TRY τουρκική λίρα 1,5890

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,5944

CAD καναδικό δολάριο 1,3892

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 9,0655

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,7028

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,9882

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 210,71

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 7,8480

CNY κινεζικό γιουάν 9,4524

HRK κροατικό κούνα 7,3570

IDR ινδονησιακή ρουπία 11 750,46

MYR µαλαισιανό ρίγκιτ 4,420

PHP πέσο Φιλιππινών 63,581

RUB ρωσικό ρούβλι 33,7380

THB ταϊλανδικό µπατ 48,146

18.11.2005 C 287/1Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) Πηγή: Ισοτιµίες αναφοράς που δηµοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.



Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.4035 — Telefónica/O2)

(2005/C 287/02)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Στις 14 Νοεµβρίου 2005, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση µιας προτεινόµενης συγκέντρωσης σύµφωνα µε
το άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (1) µε την οποία η επιχείρηση Telefónica S.A.
(Telefónica, Ισπανία) αποκτά µε την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισµού του
Συµβουλίου έλεγχο του συνόλου της επιχείρησης O2 PLC (O2, ΗΒ) µε δηµόσια προσφορά που ανακοινώθηκε
στις 31 Οκτωβρίου 2005.

2. Οι επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την Telefónica: δραστηριοποιούµενη σε παγκόσµια κλίµακα εταιρεία τηλεπικοινωνιών, παρούσα σε
Ευρώπη, Αφρική και Νότια Αµερική,

— για την O2: υπηρεσίες κινητών επικοινωνιών σε ΗΒ, Γερµανία, Ιρλανδία και Νήσο Μαν.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα µπορούσε
να εµπέσει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου. Εντούτοις, επιφυλάσ-
σεται να λάβει τελική απόφαση επί του σηµείου αυτού.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόµενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ηµερών από την ηµεροµηνία της
παρούσας δηµοσίευσης, µε την αναφορά COMP/M.4035 — Telefónica/O2. Οι παρατηρήσεις µπορούν να
σταλούν στην Eπιτροπή µε φαξ [αριθµός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδροµικά στην ακόλουθη
διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Γ∆ Ανταγωνισµού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
BE-1049 Bruxelles/Brussel.
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Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.3996 — Industri Kapital/Kwintet)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιηµένη διαδικασία

(2005/C 287/03)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Στις 11 Νοεµβρίου 2005, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση µιας προτεινόµενης συγκέντρωσης σύµφωνα µε
το άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (1) µε την οποία η επιχείρηση Industri Kapital
2000 Ltd («IK», ΗΒ), που τελευταία ελέγχεται από την Industri Kapital BV (Κάτω Χώρες), αποκτά µε την έννοια
του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισµού του Συµβουλίου έλεγχο της επιχείρησης Kwintet A/S
(«KT», ∆ανία) µε αγορά µετοχών.

2. Οι επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την IK: επενδύσεις σε ιδιωτικό µετοχικό κεφάλαιο,

— για την KT: βιοµηχανικός, επαγγελµατικός ρουχισµός.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα µπορούσε
να εµπέσει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σηµείου αυτού. Σύµφωνα µε την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε µια απλοποιηµένη διαδι-
κασία αντιµετώπισης ορισµένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (2)
σηµειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιµετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται
στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόµενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ηµερών από την ηµεροµηνία της
παρούσας δηµοσίευσης, µε την αναφορά COMP/M.3996 — Industri Kapital/Kwintet. Οι παρατηρήσεις µπορούν
να σταλούν στην Eπιτροπή µε φαξ [αριθµός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδροµικά στην ακόλουθη
διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Γ∆ Ανταγωνισµού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
BE-1049 Bruxelles/Brussel.
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Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.3982 — Technip/Subsea 7/Asia Pacific JV)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιηµένη διαδικασία

(2005/C 287/04)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Στις 14 Νοεµβρίου 2005, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση µιας προτεινόµενης συγκέντρωσης σύµφωνα µε
το άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (1) µε την οποία οι επιχειρήσεις Technip S.A.
(«Technip», Γαλλία) και Subsea 7 Pty Ltd («Subsea 7», Σιγκαπούρη) αποκτούν µε την έννοια του άρθρου 3
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισµού του Συµβουλίου κοινό έλεγχο µιας εταιρείας («JV»), µε αγορά µετοχών
σε νεοδηµιουργηθείσα εταιρεία που αποτελεί κοινή επιχείρηση.

2. Οι επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την Technip: υπηρεσίες µηχανικής, προµήθειας, κατασκευής, τοποθέτησης και συντήρησης εγκαταστάσεων
για υποθαλάσσια παραγωγή και µεταφορά πετρελαίου και αερίου,

— για την Subsea 7: υπηρεσίες µηχανικής, προµήθειας, κατασκευής, τοποθέτησης και συντήρησης εγκατασ-
τάσεων για υποθαλάσσια παραγωγή και µεταφορά πετρελαίου και αερίου,

— για την JV: υπηρεσίες µηχανικής, προµήθειας, κατασκευής, τοποθέτησης και συντήρησης εγκαταστάσεων για
υποθαλάσσια παραγωγή και µεταφορά πετρελαίου και αερίου, συµπεριλαµβανοµένης της προµήθειας εύκαµ-
πτου αγωγού, στην περιοχή Ασίας/Ειρηνικού.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα µπορούσε
να εµπέσει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σηµείου αυτού. Σύµφωνα µε την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε µια απλοποιηµένη διαδι-
κασία αντιµετώπισης ορισµένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (2)
σηµειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιµετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται
στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόµενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ηµερών από την ηµεροµηνία της
παρούσας δηµοσίευσης, µε την αναφορά COMP/M.3982 — Technip/Subsea 7/Asia Pacific JV. Οι παρατηρήσεις
µπορούν να σταλούν στην Eπιτροπή µε φαξ [αριθµός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδροµικά στην
ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Γ∆ Ανταγωνισµού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
BE-1049 Bruxelles/Brussel.
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Κίνηση διαδικασίας

(Υπόθεση COMP/M.3916 — T-Mobile Austria/Tele.ring)

(2005/C 287/05)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Στις 14 Νοεµβρίου 2005, η Επιτροπή έλαβε απόφαση κινήσεως της διαδικασίας στην ανωτέρω υπόθεση, αφού
διαπίστωσε ότι η κοινοποιηθείσα συγκέντρωση δηµιουργεί σοβαρές αµφιβολίες ως προς το συµβιβάσιµό της µε
την κοινή αγορά. Με την κίνηση της διαδικασίας, αρχίζει µια πιο εµπεριστατωµένη έρευνα της κοινοποιηθείσας
συγκέντρωσης σε δεύτερο στάδιο. Η απόφαση αυτή ελήφθη κατ' εφαρµογή του άρθρου 6 παράγραφος 1 σηµείο
γ) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου.

Η Επιτροπή προσκαλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να της υποβάλουν ενδεχόµενες παρατηρήσεις σχετικά µε το
σχέδιο της συγκέντρωσης.

Προκειµένου να ληφθούν συνολικά υπόψη κατά την διάρκεια της διαδικασίας, οι παρατηρήσεις πρέπει να σταλούν
στην Επιτροπή το αργότερο εντός δεκαπέντε ηµερών από την ηµεροµηνία της παρούσας δηµοσίευσης. Οι
παρατηρήσεις µπορούν να σταλούν µέσω τηλεοµοιοτυπίας [αριθµός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή µέσω
ταχυδροµείου, µε την αναφορά COMP/M.3916 — T-Mobile Austria/Tele.ring, στην ακόλουθη διεύθυνση:
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
Γ∆ Ανταγωνισµού
Merger Registry
J-70
BE-1049 Bruxelles.

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά µε κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.3932 — ThyssenKrupp/Hellenic Shipyards)

(2005/C 287/06)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Στις 10 Νοεµβρίου 2005, η Επιτροπή αποφάσισε να µη διατυπώσει αντιρρήσεις για την παραπάνω κοινοποιηθείσα
συγκέντρωση και να την κηρύξει συµβατή µε την κοινή αγορά. Η απόφαση βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισµού (EΚ) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου. Το πλήρες κείµενο της απόφασης διατίθεται
µόνο στην αγγλική γλώσσα και θα δηµοσιευθεί µετά την απάλειψη τυχόν επιχειρηµατικών απορρήτων που
περιέχει. Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο του Europa για τον ανταγωνισµό (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases/). Στον τόπο αυτό προσφέρονται διάφορα εργαλεία για τον εντοπισµό των µεµονωµένων υποθέσεων
συγκεντρώσεων, όπως ευρετήρια µε τις εταιρείες, τους αριθµούς υποθέσεων, τις ηµεροµηνίες και τους διάφο-
ρους κλάδους,

— σε ηλεκτρονική µορφή στον δικτυακό τόπο του EUR-Lex µε τον αριθµό εγγράφου 32005M3932. Το EUR-
Lex είναι δικτυακός τόπος που δίνει πρόσβαση στην κοινοτική νοµοθεσία (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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ΕΥΡΩΠΑΙΟΣ ∆ΙΑΜΕΣΟΛΑΒΗΤΗΣ

Ετήσια Έκθεση 2004

(2005/C 287/07)

Ο Ευρωπαίος ∆ιαµεσολαβητής παρουσίασε την Έκθεσή του για το έτος 2004 στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
σύµφωνα µε το άρθρο 195, εδάφιο 1, της Συνθήκης περί Ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και το άρθρο 3,
εδάφιο 8, της απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε τον κανονισµό του Ευρωπαίου ∆ιαµεσολαβητή
και τους γενικούς όρους άσκησης των καθηκόντων του.

Η Ετήσια Έκθεση, καθώς και µία συντοµότερη µορφή της που περιλαµβάνει µόνο τη Συνοπτική Παρουσίαση και
τα Στατιστικά στοιχεία, είναι προσβάσιµες στην ιστοσελίδα του Ευρωπαίου ∆ιαµεσολαβητή (http://www.euro-
ombudsman.eu.int), στις 20 επίσηµες γλώσσες.

Αντίτυπα της Έκθεσης διατίθενται χωρίς επιβάρυνση από τα γραφεία του Ευρωπαίου ∆ιαµεσολαβητή:
1, Avenue du Président Robert Schuman
B.P. 403
FR-67001 Strasbourg Cedex
Τηλ. (33-3) 88 17 23 13
Φαξ (33-3) 88 17 90 62
E-mail: euro-ombudsman@europarl.eu.int.

18.11.2005C 287/6 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



III

(Πληροφορίες)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

UK-Stornoway: Εκµετάλλευση τακτικών αεροπορικών γραµµών

Πρόσκληση υποβολής προσφορών που προκηρύσσει το Ηνωµένο Βασίλειο σύµφωνα µε το άρθρο 4
παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2408/92 του Συµβουλίου για την εκµετάλλευση

τακτικών αεροπορικών γραµµών µεταξύ Stornoway-Benbecula και Benbecula-Barra (Σκωτία)

(2005/C 287/08)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Εισαγωγή: Κατ' εφαρµογή των διατάξεων του άρθρου 4
παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2408/92 της 23.7.1992 για την πρόσβαση των κοινοτικών
αεροµεταφορέων σε δροµολόγια ενδοκοινοτικών αεροπορικών
γραµµών, το Ηνωµένο Βασίλειο έχει επιβάλει υποχρεώσεις
δηµόσιας υπηρεσίας (Υ∆Υ) στα τακτικά αεροπορικά δροµο-
λόγια που εκτελούνται µεταξύ Stornoway-Benbecula και
Benbecula-Barra. Τα πρότυπα που απαιτούνται για τις εν
λόγω Υ∆Υ για το δροµολόγιο Stornoway-Benbecula δηµο-
σιεύτηκαν στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων C 53/06 της 4.3.1995, όπως τροποποιήθηκαν
στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C
143/04 της 8.5.1998, C 154/03 της 29.5.2001, C 310/09
της 13.12.2002, και όπως τροποποιήθηκαν περαιτέρω στην
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 295/07 της
5.12.2003 και C 285 της 17.11.2005.

Εφόσον κανένας αεροµεταφορέας δεν έχει αρχίσει ή δεν
πρόκειται να αρχίσει έως την 1.3.2006 την εκµετάλλευση των
τακτικών αεροπορικών γραµµών Stornoway-Benbecula και
Benbecula-Barra σύµφωνα µε τις επιβαλλόµενες Υ∆Υ χωρίς
να ζητήσει χρηµατοδοτική αντιστάθµιση, το Ηνωµένο Βασίλειο
αποφάσισε, στο πλαίσιο της διαδικασίας που προβλέπεται στο
άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του ανωτέρω κανονισµού,
να εξακολουθήσει να περιορίζει την πρόσβαση σε καθένα από
τα εν λόγω δροµολόγια σε έναν µόνο αεροµεταφορέα
(µολονότι, για την αποτροπή αµφιβολιών, ένας µόνο αεροµε-
ταφορέας µπορεί να εκτελεί και τα δύο δροµολόγια) και να
παραχωρήσει µετά από πρόσκληση υποβολής προσφορών το
δικαίωµα εκµετάλλευσης των εν λόγω δροµολογίων από την
1.4.2006.

2. Αντικείµενο της πρόσκλησης υποβολής προσφορών: Η
εκτέλεση, από την 1.4.2006 των τακτικών αεροπορικών
δροµολογίων Stornoway-Benbecula και Benbecula-Barra,
σύµφωνα µε τις Υ∆Υ που επιβάλλονται για τα συγκεκριµένα
δροµολόγια, όπως αυτές δηµοσιεύθηκαν για το δροµολόγιο
Stornoway-Benbecula στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρω-

παϊκών Κοινοτήτων C 53/06 της 4.3.1995, όπως τροπο-
ποιήθηκαν στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων C 143/04 της 8.5.1998, C 154/04 της
29.5.2001, C 310/09 της 13.12.2002, και όπως τροπο-
ποιήθηκαν περαιτέρω στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρω-
παϊκής Ένωσης C 285 της 17.11.2005· και δηµοσιεύτηκαν
για το δροµολόγιο Benbecula-Barra στην Επίσηµη
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 53/06 της
4.3.1995, όπως τροποποιήθηκαν στην Επίσηµη Εφηµερίδα
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 143/04 της 8.5.1998, C
154/04 της 29.5.2001, C 310/10 της 13.12.2002, και
όπως τροποποιήθηκαν περαιτέρω στην Επίσηµη Εφηµερίδα
της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 295/07 της 5.12.2003 και C
285 της 17.11.2005.

3. Συµµετοχή στην πρόσκληση υποβολής προσφορών: Η
συµµετοχή είναι ανοικτή σε όλους τους αεροµεταφορείς που
είναι κάτοχοι έγκυρης άδειας εκµετάλλευσης, η οποία
εκδόθηκε από κράτος µέλος, σύµφωνα µε τον κανονισµό
(ΕΟΚ) αριθ. 2407/92 του Συµβουλίου, της 23.7.1992, περί
της εκδόσεως αδειών των αεροµεταφορέων. Tο δροµολόγιο
θα εκτελείται µε βάση το ρυθµιστικό καθεστώς της Υπηρεσίας
Πολιτικής Αεροπορίας (Civil Aviation Authority (CAA).

4. ∆ιαδικασία της πρόσκλησης υποβολής προσφορών: Η
παρούσα πρόσκληση υποβολής προσφορών υπόκειται στις
διατάξεις του άρθρου 4 παράγραφος 1 στοιχεία δ), ε), στ), ζ),
η) και θ) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2408/92.

5. Φάκελος της προσφοράς/προσόντα, κ.λπ.: Ο πλήρης
φάκελος της πρόσκλησης υποβολής προσφορών, ο οποίος
περιλαµβάνει τα έντυπα υποβολής προσφοράς, τη συγγραφή
υποχρεώσεων, τους όρους των συµβάσεων και τα παραρ-
τήµατά τους, καθώς και τα κείµενα των αρχικών Υ∆Υ που
δηµοσιεύθηκαν για το δροµολόγιο Stornoway-Benbecula
στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C
53/06 της 4.3.1995, όπως τροποποιήθηκαν στην Επίσηµη
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 143/04 της
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8.5.1998, C 154/03 της 29.5.2001, C 310/09 της
13.12.2002, και όπως τροποποιήθηκαν περαιτέρω στην
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 285 της
17.11.2005· και δηµοσιεύτηκαν για το δροµολόγιο Benbe-
cula-Barra στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων C 53/06 της 4.3.1995, όπως τροποποιήθηκαν
στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C
143/04 της 8.5.1998, C 154/04 της 29.5.2001, C 310/10
της 13.12.2002, και όπως τροποποιήθηκαν περαιτέρω στην
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 295/07 της
5.12.2003 και C 285 της 17.11.2005, διατίθεται χωρίς
καµία επιβάρυνση από την αναθέτουσα αρχή στη διεύθυνση:

Comhairle nan Eilean Siar, Council Offices, Sandwick
Road, Stornoway HS1 2BW, Isle of Lewis, UK-Scotland.
Τηλ. (44-1851) 70 94 03. Φαξ (44-1851) 70 94 82. Attn:
Murdo J. Gray, Αναπληρωτής ∆ιευθυντής Τεχνικών
Υπηρεσιών.

Οι αεροµεταφορείς πρέπει να συµπεριλάβουν στα έγγραφα
της προσφοράς στοιχεία που αφορούν την χρηµατοοικονοµική
τους κατάσταση (πρέπει να υποβληθούν η ετήσια έκθεση και
οι ελεγχθέντες λογαριασµοί που καλύπτουν τα τελευταία 3
έτη και να συµπεριληφθούν στοιχεία για τον κύκλο εργασιών
και τα κέρδη προ φόρων για τα τελευταία 3 έτη), στοιχεία για
την πείρα που έχουν αποκτήσει προηγουµένως και την τεχνική
τους ικανότητα για παροχή των απαιτούµενων υπηρεσιών. Η
αναθέτουσα αρχή διατηρεί το δικαίωµα να ζητήσει περαιτέρω
πληροφορίες σχετικά µε τους χρηµατοοικονοµικούς και
τεχνικούς πόρους, καθώς και τις ικανότητες των αιτούντων.

Tο δικαίωµα εκµετάλλευσης των δροµολογίων Stornoway-
Benbecula και Benbecula-Barra παρέχεται µε την προϋπό-
θεση είτε του συνδυασµού τους σε µια σύµβαση, είτε προ-
σφορών εκµετάλλευσης ή του ενός ή και των δύο δροµο-
λογίων. Συνεπώς, η αναθέτουσα αρχή διατηρεί το δικαίωµα να
κάνει διάκριση στην αποδοχή των προσφορών οι οποίες
αφορούν την εκµετάλλευση ενός µόνο δροµολογίου ή και των
δύο, οι δε υποψήφιοι οφείλουν να υποβάλουν χωριστή κοστο-
λόγηση για κάθε προσφορά ωστόσο, επισηµαίνεται στους
υποψηφίους ότι η αναθέτουσα αρχή µπορεί να δεχθεί και µία
προσφορά και για τα δύο δροµολόγια, η οποία πρέπει να
περιέχει κοστολόγησή τους. Οι προσφορές, είτε αφορούν κάθε
δροµολόγιο χωριστά είτε και τα δύο, θα αξιολογηθούν
αναλόγως ποια έχει µεγαλύτερο οικονοµικό πλεονέκτηµα και
ποια εξασφαλίζει την εκτέλεση και των δύο δροµολογίων για
την διάρκεια των αντίστοιχων περιόδων που έχουν προδια-
γραφεί. Οι υποψήφιοι οφείλουν να σηµειώσουν τις τιµές σε
λίρες στερλίνες και όλα τα δικαιολογητικά πρέπει να
συνταχθούν στην αγγλική γλώσσα. Η (οι) σύµβαση(-εις) θα
θεωρηθεί(-ούν) ως σύµβαση(-εις) υποκείµενη(-ες) στο δίκαιο
της Σκωτίας και στην αποκλειστική δικαιοδοσία των
δικαστηρίων της Σκωτίας.

6. Χρηµατοδοτική αντιστάθµιση: Στις προσφορές που θα
υποβληθούν θα αναφέρεται το ποσό που ζητείται ως
επιχορήγηση για την εκµετάλλευση του (των) δροµολογίου(-
ων) για την περίοδο που προσδιορίζεται στο σηµείο 7
παρακάτω, από την προβλεπόµενη ηµεροµηνία έναρξης της
εκµετάλλευσης (αναλυόµενο ανά έτος). Η επιχορήγηση
υπολογίζεται σύµφωνα µε τις προδιαγραφές. Tο ανώτατο
ποσό που τελικά θα χορηγηθεί αναθεωρείται µόνον εφόσον
επέλθουν απρόβλεπτες αλλαγές στους όρους εκτέλεσης των
δροµολογίων.

Η (οι) σύµβαση(-εις) ανατίθεται(-νται) από το Comhairle nan
Eilean Siar. Όλες οι πληρωµές µε βάση τη (τις) σύµβαση(-εις)
πραγµατοποιούνται σε λίρες στερλίνες.

7. ∆ιάρκεια ισχύος, τροποποίηση και λύση της (των)
σύµβασης(-εων): Τριετής σύµβαση η οποία αρχίζει την
1.4.2006 και λήγει στις 31.3.2009 για το δροµολόγιο Stor-
noway-Benbecula και τριετής σύµβαση που αρχίζει την
1.4.2006 και λήγει στις 31.3.2009 για το δροµολόγιο
Benbecula-Barra. Η συνδυασµένη σύµβαση για την εκµετάλ-
λευση των αεροπορικών γραµµών Stornoway-Benbecula και
Benbecula-Barra θα αρχίσει την 1.4.2006 και, όσον αφορά
τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις για την εξυπηρέτηση των
εν λόγω αεροπορικών γραµµών, τα δικαιώµατα και οι υπο-
χρεώσεις της σύµβασης παύουν στις 31.3.2009. Οιαδήποτε
τροποποίηση ή παύση της (των) σύµβασης(-εων) υπόκειται
στους όρους της (των) σύµβασης(-εων). Οι µεταβολές των
δροµολογίων επιτρέπονται µόνον µε την έγκριση της αναθέ-
τουσας αρχής.

8. Κυρώσεις σε περίπτωση που ο αεροµεταφορέας δεν
συµµορφώνεται µε τους όρους της (των) σύµβασης(-
εων): Σε περίπτωση που ο αεροµεταφορέας δεν εκτελέσει
κάποιο δροµολόγιο για λόγους άλλους εκτός αυτών που
αναφέρονται παρακάτω, τότε το Comhairle nan Eilean Siar
έχει τη δυνατότητα να µειώσει την (τις) επιχορήγηση(-εις), κατ'
αναλογία των πτήσεων που δεν εκτελέστηκαν. Το Comhairle
nan Eilean Siar δεν µειώνει την (τις) επιχορήγηση(-εις),
εφόσον η (οι) πτήση(-εις) δεν εκτελέστηκε(-αν) συνεπεία µιας
από τις αιτίες που αναφέρονται στη συνέχεια και όχι λόγω
πράξεων ή παραλείψεων του αεροµεταφορέα:

— καιρικές/παλιρροϊκές συνθήκες,

— κλείσιµο αεροδροµίων,

— λόγοι φυσικής προστασίας προσώπων,

— απεργίες,

— λόγοι λειτουργικής ασφάλειας.

Σύµφωνα µε τους όρους της σύµβασης απαιτείται από τον
(τους) αεροµεταφορέα(-είς) να εξηγήσει(-ουν) τους λόγους για
τους οποίους δεν εκτελέσθηκε κάποια πτήση.

9. Προθεσµία υποβολής των προσφορών: 1 µήνας µετά την
ηµεροµηνία δηµοσίευσης της παρούσας προκήρυξης.

10. ∆ιαδικασία υποβολής των προσφορών: Οι προσφορές
πρέπει να σταλούν στη διεύθυνση που αναφέρεται στο σηµείο
5 ανωτέρω και να απευθύνονται στον ∆ιευθυντή των Εται-
ρικών Υπηρεσιών. Τα άτοµα που είναι εξουσιοδοτηµένα να
αποσφραγίσουν τις προσφορές ορίζονται από το προσωπικό
του Τµήµατος Τεχνικών Υπηρεσιών και του Τµήµατος Εται-
ρικών Υπηρεσιών του Comhairle nan Eilean Siar.

11. Ισχύς της πρόσκλησης υποβολής προσφορών: Η παρούσα
πρόσκληση υποβολής προσφορών ισχύει, σύµφωνα µε το
άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 2408/92, µε την προϋπόθεση ότι κανένας κοινοτικός
αεροµεταφορέας δεν θα υποβάλει πριν την 1.3.2006 πρόγ-
ραµµα εκµετάλλευσης της µιας ή και των δύο γραµµών από
την 1.4.2006 ή πριν από την εν λόγω ηµεροµηνία, σύµφωνα
µε τις επιβαλλόµενες Υ∆Υ, χωρίς να λάβει καµία επιχορήγηση.
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